The Acting Secretary of State of the United States of America
to the Canadian Ambassador to the United States of America

DEPARTMENT OF STATE

WASHINGTON, July 21, 1955.

EXCELLENCY:
I have the honour to refer to the “Agreement for Cooperation Concerning
the Civil Uses of Atomic Energy Between the Government of the United

States of America and the Government of Canada,” which was signed on
June 15, 1955.

Article I of the Agreement provides that “This Agreement shall enterl
into force on the date of receipt by the Government of Canada of a notifica-
tion from the Government of the United States of America that the period
of thirty days required by Section 123.c of the United States Atomic Energy
Act of 1954 has elapsed...”

In accordance with Article I, I am pleased to notify you that the period
of thirty days required by Section 123.c of the United States Atomic Energy
Act of 1954 has now elapsed. Accordingly, this Agreement will enter into
force on the date of the receipt of this note.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration:
For the Acting Secretary of State:
ROBERT MURPHY

The Canadian Ambassador to the United States of America to the
Acting Secretary of State of the United States of America
CANADIAN EMBASSY

WASHINGTON, D.C., July 22nd, 1955
No. 496
SIR:

I have the honour to acknowledge your Note of July 21, 1955, referrif{g
to the “Agreement for Cooperation Concerning the Civil Uses of Atomi¢
Energy Between the Government of Canada and the Government of the
United States of America.”.

I note that the period of thirty days required by Section 123 (¢) &
the United States Atomic Energy Act of 1954 has now elapsed and that
in accordance with Article I of the above-mentioned Agreement, this Agreé”
ment entered into force on July 21, 1955, the day of receipt of your Noteé:

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration.

A. D. P. HEENEY
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